THE DIALECT OF THE COMMANDER ISLANDS 

The nominal markers are: sing. -%; dual -x; pi. s 9 e.g. ayxasix, ayxasix, 
ay%asis 'boat, two boats, boats'. 

These number markers are discarded before the possessive enclitics are 
added: 

ayxasi.n 'my boat' 

ayx asi.ki.n 'my two boats' (-ki- is the dual object marker, with sing, sbj.) 

ayxasi.ni.n 'my boats' (-«/- is the plural object marker, with sing, sbj.) 

ayxasi.n 'thy boat' 

ayxasi.mas 'our boat' 

ayxasi.cix 'your (pi.) boat' 

ayxasl 'his boat' (note vowel lengthening for 3rd p. possessive) 

The relative case marker -m is found only in the singular: cf. 

ayxasi.m uxasinis 'the oars of the boat' 

In the dual and the plural, the absolute case with -x/s markers is found: 

ayxasi.x uxasinis 'the oars of the two boats' 
ayxasi.s uxasinis 'the oars of the boats' 

Possessive enclitics with noun in genitive: cf. 

ayxasi.n uxasinis 'the oars of my boat' 
ayxasi.ki.n uxasinis 'the oars of my two boats' 
ayxasi.ni.n uxasinis 'the oars of my boats' 
ayxasi.gan uxasinis 'the oars of his boat' 

Menovshchikov gives an example of the double izafet form with -gan< 

ada.n kamri.gan hig.I eilgalana 

'of my father - of his head - its headdress - got torn', i.e. 'my father's 
headdress got torn' 

Commander Island independent personal pronouns: 



Singular 


Dual 


Plural 


1 tin 


- 


timas 


2 tin 


tidix 


ticix 
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Dative/benefactive forms are also found: nus 'to/for me'; amaslimas 'to/for 
us'; arndix 'to/for you two'; imcix 'to/for you (pi.)'. 

DEMONSTRATIVE PRONOUNS 

The base forms underlying about twenty paradigms are: 

proximate: wan - wakux - wakus 
distal: than - inakux - inakus 
remote: akan - akakux - akkakus 

Verb 

TENSE 

The present-tense marker -ku- and the past marker -na- are shared with 
Alaskan Aleutian. In addition, CI can combine -ku- or -na- with maya to 
form a recent past. The future characteristic is (qali).aa.qaligan ariku 'he 
will sleep'. 

The interrogative mood is marked by -f: e.g. qa% $u%.i 'did he catch fish?', 
the imperative by -da: e.g. awa.da 'work!' 

MODAL/ASPECTUAL MARKERS 

-//- for continuing action: 

sara.li.ku.x 'he just goes on sleeping' 
-dada-: repetitive/frequentative: 

aygagi.dada.ku.x 'he often goes . . . ' 
-yukati-: prolongation of action: 

awa.yukati.ku.x 'he goes on and on working for ages' 
-qali-: inceptive (cf. future-tense marker, above): 

awa.qali.ku.x 'he starts work' 

NEGATION 

-rula- and -laka- negate verbals: e.g. aygagimla.% 'he doesn't go'. 
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INTRANSITIVE AND TRANSITIVE 

Example of intransitive present tense: root haka- 'go': 

Singular Dual Plural 

1 haka.ku.q alagal haka.ku.s haka.ku.s 

2 haka.ku.xt haka.ku.xixidix haka.ku.xixieix 

3 haka.ku.x haka.ku.x haka.ku.s 

Transitive present: SOV 

tin uxasix haka.sa.qa.n 'I carry an oar' 
tin uxasix haka.sa.qa.ki.n 'I carry two oars' 
tin uxasis haka.sa.qa.ni.n 'I carry oars' 
timas uxasix haka.sa.qa.mas 'we carry an oar' 
timas usaxix haka.sa.qa.mas 'we carry two oars' 
timas uxasis haka.sa.qa.mas 'we carry oars' 

Word order 

Increasingly, according to Menovshchikov, the idiomatic ergative construc- 
tion in an SOV sentence, where S and O are nominals, fell into disuse, and 
both S and O began to appear in the absolute form. Menovshchikov gives 
the example: 

Lax uxasis haka.sa.ku.x 'the boy carries oars' 

where lax is i n the absolute case, and contrasts it with the idiomatic 
rendering: 

lam uxasix haka.sa.qa 'the boy carries an oar' 

where lam is in the ergative (relative) case, while the verb is marked for 
person and number of O. Cf. 

lam uxasis haka.sa.qan.is 'the boy carries oars' 
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